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KLASA:350-02/23-01/35
URBROJ:2163-7-01-01-0019-23-4
Pula, 01. prosinac 2023. 

GRADSKO VIJEĆE 
GRADA PULA - POLA

PREDMET: Zaključak o utvrđivanju prijedloga Zaključka o utvrđivanju stavova 
        Gradskog vijeća Grada Pula – Pola po pitanju zahtjeva za izmjenu 

                     i dopunu Prostornog plana Istarske županije
                    - dostavlja se

U predmetu razmatranja i utvrđivanja prijedloga Zaključka o utvrđivanju stavova Gradskog 
vijeća Grada Pula – Pola po pitanju zahtjeva za izmjenu i dopunu Prostornog plana Istarske županije, 
temeljem članka 61. Statuta Grada Pula - Pola (Službene novine – Bollettino ufficiale Pula - Pola br. 
7/09, 16/09, 12/11, 1/13, 2/18, 2/20, 4/21, 5/21), Gradonačelnik Grada Pula - Pola dana 01. prosinca 
2023. godine, donio je 

Z A K L J U Č A K

 1. Utvrđuje se prijedlog Zaključka o utvrđivanju stavova Gradskog vijeća Grada Pula – Pola 
po pitanju zahtjeva za izmjenu i dopunu Prostornog plana Istarske županije.

2.   Akt iz točke 1. sastavni je dio ovog Zaključka.

3. Ovaj Zaključak proslijedit će se Gradskom vijeću Grada Pula - Pola, na nadležno 
postupanje.

Ovlašćuju se dr.sc. Filip Zoričić, gradonačelnik Grada Pula - Pola, dr.sc. Ivona Močenić, 
zamjenica gradonačelnika Grada Pula - Pola, Bruno Černjul, zamjenik gradonačelnika Grada Pula - 
Pola, Samanta Barić, p.o. Gradonačelnika pročelnica Upravnog odjela za urbanizam, investicije i 
razvojne projekte i Karmela Maren, pomoćnica pročelnice za urbanizam i zelene politike Upravnog 
odjela za urbanizam, investicije i razvojne projekte, da sudjeluju u radu Gradskog vijeća po prijedlogu 
akta, te da se izjašnjavaju o amandmanima na isti.

4.   Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja.

GRADONAČELNIK
    dr.sc. Filip Zoričić, prof. 



 

Skeniranjem ovog QR koda, sustav 
će vas preusmjeriti na stranice 
izvornika ovog dokumenta, kako 
biste mogli provjeriti njegovu 
autentičnost i vjerodostojnost.



 
 
Temeljem članka 39. Statuta Grada Pula-Pola (Službene novine - Bollettino ufficiale Pula - 
Pola br. 7/09, 16/09, 12/11, 1/13, 2/18, 2/20, 4/21 i 5/21), Gradsko vijeće Grada Pula - Pola na 
sjednici održanoj dana                  2023. godine, donosi 
 
 

ZAKLJUČAK 
o utvrđivanju stavova Gradskog vijeća Grada Pula - Pola  

po pitanju zahtjeva za izmjenu i dopunu Prostornog plana Istarske županije 
 
 

Članak 1. 
 

Utvrđuje se da je Upravni odjel za održivi razvoj Istarske županije, Gradu Pula - Pola uputio 
poziv za dostavu zahtjeva za izmjenu i dopunu Prostornog plana Istarske županije (dalje u 
tekstu: PPIŽ), uz preporuku dostave stavova Gradskog vijeća Grada Pula - Pola, po istima. 
Odlukom o izradi Izmjena i dopuna PPIŽ-a, utvrđeni su razlozi za pokretanje predmetnih 
izmjena i dopuna i to kako slijedi: 
 
- određivanje obuhvata zahvata radi planiranja solarnih elektrana državnog i županijskog 

značaja (instalirane snage 10 MW i većih) u cilju provedbe zelene tranzicije,  
- preispitivanje mogućnosti planiranja vjetroelektrana na moru,  
- revizija Odredbi za provedbu PPIŽ-a u dijelu proizvodnje energije iz obnovljivih izvora,  
- izmjena pojedinih planskih rješenja prometnog sustava: pomorskog, cestovnog i 

željezničkog, kao i elektroničke komunikacijske infrastrukture i druge povezane opreme, 
te elektroenergetske infrastrukture,  

- usklađenje vodnogospodarskog sustava u dijelu Novelacije vodoopskrbnog plana Istarske 
županije do 2030. godine, 

- planiranje građevina za gospodarenje otpadom,  
- usklađenje uočenih nedorečenosti i grešaka utvrđenih primjenom važećeg PPIŽ-a, 
- usklađenje pojedinih segmenata PPIŽ-a s izmijenjenim zakonskim i podzakonskim 

propisima. 
 

Članak 2. 
 

Sukladno utvrđenjima iz prethodnog članka, temeljem razloga za pokretanje predmetnih 
izmjena i dopuna, ovim se Zaključkom utvrđuju stavovi Gradskog vijeća Grada Pula - Pola 
slijedom kojih se traži izmjena planskih rješenja Prostornog plana Istarske županije po 
temama kako slijedi: 

 

1. GRAĐEVINE ZA GOSPODARENJE OTPADOM 
 

KAŠTIJUN  

- ukinuti mogućnost realizacije kompostane i sortirnice uz ŽCGO Kaštijun, 
- ukinuti mogućnost realizacije kazeta za zbrinjavanje azbesta,  
- ukinuti mogućnost odlaganja neopasnog proizvodnog otpada nakon obrade, 

 



 
 

- omogućiti proširenje ŽCGO Kaštijun za potrebe realizacije solarne 
elektrane, bez mogućnosti gradnje ploha za odlaganje otpada te bez mogućnosti 
gradnje postrojenja za biostabilizaciju otpada, bioplinskih postrojenja i energane 
(kako na postojećem, tako i na proširenom dijelu ŽCGO Kaštijun), 

- zadržati mogućnost planiranja novih lokacija u sustavu gospodarenja otpadom, za 
izgradnju kompostana, sortirnica, građevina za obradu otpadnog mulja, 
proizvodnog i opasnog otpada te drugih posebnih kategorija otpada, kroz 
prostorne planove uređenja gradova i općina.  
Ukoliko takav način planiranja više ne bi bio moguć, površine za smještaj 
navedenih građevina u funkciji gospodarenja otpadom Grada Pula - Pola, 
planirati na širem području Istre, na lokacijama koje imaju najmanji utjecaj 
na kvalitetu života u neposrednoj okolini, a pogodne su za smještaj tih 
postrojenja, temeljeno na relevantnim stručnim podlogama. 

 

2. PROMETNI SUSTAV, ELEKTRONIČKA KOMUNIKACIJSKA MREŽA 
 
2.1 RIBARSKA LUKA ZONKI (LR) 

Stvoriti planske pretpostavke za prenamjenu područja ribarske luke Zonki (LR) u luku 
otvorenu za javni promet (za ribarske vezove). 
 
2.2 RIBARSKA LUČICA VARGAROLA 

Sukladno postavljenim zakonskim okvirima, preispitati mogućnost izmjene planskih 
rješenja na način da se stvore planske pretpostavke za zadržavanje ribarske lučice na 
lokaciji unutar brodogradilišne luke (LB), u koncesiji Tehnomont brodogradilišta Pula 
d.o.o. 
 
2.3 SPORTSKE LUKE (LS) / MANDRAČ I VALELUNGA 

Preispitati zakonske okvire kojima bi se broj i razmještaja sportskih luka (LS) 
prepustio detaljnijoj razradi kroz planove lokalne razine (GUP i PPUG Pule). 
 
2.4 KAPACITETI LUKA NAUTIČKOG TURIZMA (LN) UNUTAR PULSKOG 
ZALJEVA 
 

Izmijeniti planska rješenja na način da se ne uvjetuje minimalni broj vezova, kako bi 
se planovima lokalne razine, u skladu sa zakonskim normativima, omogućila 
raspodjela prema stvarnim potrebama/mogućnostima, te posljedično, primjerice, 
omogućio zahvat rekonstrukcije na lokaciji ACI marine Pula (Pula-Riva/Riva-
Marina). 
 
2.5 LUKE NAUTIČKOG TURIZMA (LN) PULA-MONUMENTI I PULA-SV. 
KATARINA 

 

Izmijeniti status pristupne prometnice, do i unutar luka nautičkog turizma (LN), kroz 
izmjene planskih odredbi, ukoliko isto nije u suprotnosti s pozitivnim zakonskim 
propisima. 



 
 
2.6 POLUOTOK MUZIL - LUKE NAUTIČKOG TURIZMA (LN) MUZIL I 
SMOKVICA 
 

Preispitati status i potrebu zadržavanja/ukidanja luka nautičkog turizma (LN), uz 
prethodnu komunikaciju s nadležnim Ministarstvom/vlasnikom nekretnina. 
 

2.7 BRODOGRADILIŠNA LUKA ULJANIK (LB) 
 

Stvoriti pretpostavke kako se planskom dokumentacijom ne bi ograničilo detaljnije 
planiranje brodogradilišne luke (LB) u pogledu razvoja zelene infrastrukture, a s 
ciljem realizacije zelenog koridora-šetnice koja bi se protezala cijelim potezom uz 
željezničku prugu, do i kroz Uljanik. 
 

2.8 POMORSKI PROMET UNUTAR LUČKOG PODRUČJA PULA 
 

Stvoriti pretpostavke za funkcioniranje linijske povezanosti pomorskim prometom na 
širem području grada, kako bi se traženo detaljnije razradilo izmjenama i dopunama 
prostornih planova lokalne razine (GUP i PPUG Pule). 

              

2.9 ELEKTRONIČKA KOMUNIKACIJSKA INFRASTRUKTURA 
 
Preispitati planske odredbe vezane uz mogućnosti realizacije elektroničke 
komunikacijske infrastrukture u kontekstu važećih propisa, vodeći pri tom računa o 
utjecaju istih na zaštitu zdravlja, zaštite prostora i očuvanje okoliša.  
 

3.   USKLAĐENJE UOČENIH NEDOREČENOSTI 
 

U pogledu utvrđivanja načina eksploatacija mineralnih sirovina, dodatno pojasniti 
definiranje „najbližeg građevinskog područja“, a vezano uz eksploatacijsko polje   
Vidrijan I.  

 

4.   USKLAĐENJE GREŠAKA UTVRĐENIH PROVEDBOM PPIŽ-a 
 
Sukladno Uredbi o razvrstaju luka otvorenih za javni promet i luka posebne namjene, za 
luke nautičkog  turizma (LN) županijskog značaja na području Grada Pula-Pola, izvršiti 
korekciju maksimalnog broja vezova u moru (kapacitet), u skladu s maksimalno 
dozvoljenim brojem vezova. 

 
Članak 3. 

 
Zadužuje se Upravni odjel za urbanizam, investicije i razvojne projekte za dostavu ovog 
Zaključka Upravnom odjelu za održivi razvoj Istarske županije. 

 

 

 



 
 

Članak 4. 
 

Ovaj Zaključak stupa na snagu osmog dana od dana objave u Službenim novinama - 
Bollettino ufficiale Grada Pula - Pola. 

 
 
KLASA:350-02/23-01/35 
URBROJ:      
Pula, 
 
 

GRADSKO VIJEĆE GRADA PULA - POLA 
 
 

                                                                                                      PREDSJEDNICA 
                                                                                           Marija Marković Nikolovski 
 
 
 
 



OBRAZLOŽENJE 

 

1. PRAVNA OSNOVA ZA DONOŠENJE AKTA 

Pravna osnova za donošenje ovog akta sadržana je u članku 39. Statuta Grada Pula - Pola (Službene 
novine - Bollettino ufficiale Pula - Pola br. 7/09, 16/09, 12/11, 1/13, 2/18, 2/20, 4/21 i 5/21), kojim 
je propisano da Gradsko vijeće Grada Pula - Pola donosi odluke i druge opće akte kojima uređuje 
pitanja iz samoupravnog djelokruga Grada Pula - Pola. 

 
2. RAZLOZI ZA DONOŠENJE AKTA 

Ovim se  Zaključkom utvrđuju stavovi Gradskog vijeća u pogledu zahtjeva Grada Pula - Pola za 
izmjenu i dopunu Prostornog plana Istarske županije (u daljnjem tekstu: Izmjena i dopuna        
PPIŽ-a).  

Naime, dopisom Upravnog odjela za održivi razvoj Istarske županije, Grad Pula - Pola obaviješten 
je o pokretanju postupka ciljanih Izmjena i dopuna Prostornog plana Istarske županije (Službene 
novine Istarske županije br. 2/02, 1/05, 4/05 i 14/05-pročišćeni tekst, 10/08, 7/10, 16/11-pročišćeni 
tekst, 13/12, 9/16, 14/16-pročišćeni tekst). 

Navedenim se dopisom, temeljem članka 90. Zakona o prostornom uređenju (Narodne novine br. 
153/13, 65/17, 114/18, 39/19, 98/19 i 67/23), Grad Pula - Pola poziva da u utvrđenom roku dostavi 
zahtjeve (prijedloge, podatke, planske smjernice i propisane dokumente) za izradu Izmjena i 
dopuna PPIŽ-a, uz napomenu da je uz iste potrebno priložiti i već dostavljene inicijative/zahtjeve, 
a koje su u skladu s razlozima sadržanim u čl. 4. Odluke o izradi, uz preporuku da zahtjevi odnosno 
stavovi o istima budu odobreni od strane Gradskog vijeća. 

 
Odlukom o izradi plana, utvrđeni su slijedeći razlozi za izradu ciljanih Izmjena i dopuna  
PPIŽ-a: 

- određivanje obuhvata zahvata radi planiranja solarnih elektrana državnog i županijskog 
značaja (instalirane snage 10 MW i većih) u cilju provedbe zelene tranzicije,  

-  preispitivanje mogućnosti planiranja vjetroelektrana na moru,  

-  revizija Odredbi za provedbu PPIŽ-a u dijelu proizvodnje energije iz obnovljivih izvora,  

- izmjena pojedinih planskih rješenja prometnog sustava: pomorskog, cestovnog i 
željezničkog, kao i elektroničke komunikacijske infrastrukture i druge povezane opreme, 
te elektroenergetske infrastrukture,  

- usklađenje vodnogospodarskog sustava u dijelu Novelacije vodoopskrbnog plana Istarske 
županije do 2030. godine, 

-  planiranje građevina za gospodarenje otpadom,  

-  usklađenje uočenih nedorečenosti i grešaka utvrđenih primjenom važećeg PPIŽ-a, 

- usklađenje pojedinih segmenata PPIŽ-a s izmijenjenim zakonskim i podzakonskim 
propisima. 



Temeljem navedenog poziva, u skladu s utvrđenim razlozima za izradu ciljanih Izmjena i 
dopuna  PPIŽ-a, Grad Pula - Pola je Upravnom odjelu za održivi razvoj Istarske županije, u 
utvrđenom roku, dostavio inicijative/zahtjeve za izmjenu prostorno-planske dokumentacije 
lokalne razine (Generalnog urbanističkog plana i Prostornog plana uređenja Grada Pule), 
zaprimljene/razmatrane u Upravnom odjelu za urbanizam, investicije i razvojne projekte Grada 
Pula - Pola u proteklom razdoblju, a kojima nužno prethodi izmjena i/ili dopuna plana višeg reda, 
odnosno izmjena i/ili dopuna PPIŽ-a (dopisom KLASA: 350-02/23-01/35, URBROJ: 2163-7-04-
01-0139-23-2 od 25.10.2023.), uz napomenu da će se o stavovima po navedenim temama 
raspravljati na sjednici Gradskog vijeća Grada Pula - Pola, te će se isti Upravnom odjelu za održivi 
razvoj, dostaviti naknadno. 

 
U nastavku, daje se pregled zaprimljenih/razmatranih inicijativa/zahtjeva sa stavovima i 
pojašnjenjima po pojedinim temama kako slijedi: 

 
1)  GRAĐEVINE ZA GOSPODARENJE OTPADOM 

 
KAŠTIJUN  
 
Na temu ŽCGO Kaštijun te generalno sustava gospodarenja otpadom Istarske županije, 
kroz Javni poziv za prijavu inicijativa za izmjenu i dopunu planske dokumentacije na 
području Grada Pula - Pola, u proteklom je razdoblju zaprimljeno više različitih 
prijedloga/inicijativa o tome kako bi se ŽCGO Kaštijun u narednom razdoblju trebao 
razvijati: 
 
 prijedlog tvrtke KAŠTIJUN d.o.o., koji se odnosi se na „proširenje zone izvan naselja 

– ŽCGO Kaštijun – neizgrađeni dio K3, I1“  u smjeru sjevera od lokacije ŽCGO 
Kaštijun do površine „K3 – Kompostana“ te od ŽCGO Kaštijun prema istoku 
(PRILOG 1). 
Predmetna površina koristila bi se za proširenje – gradnju ploha za odlaganje otpada 
sukladno Studiji utjecaja na okoliš za ŽCGO Kaštijun – Rješenju Ministarstva zaštite 
okoliša, prostornoga uređenja i graditeljstva od 12.08.2008. godine, kao i za gradnju 
postrojenja za biostabilizaciju otpada, bioplinskih postrojenja, energane i solarne 
elektrane; 

 



 prijedlog grupe građana, da se za područje ŽCGO Kaštijun, ukine mogućnost 
izgradnje sušionice fekalnog mulja u zonama K3 i I1 (PRILOG 2); 
 

 prijedlog platforme MOŽEMO! Pula, da se planiraju poslovne zone za postrojenja 
novih tehnologija obrade otpada (npr. sortirnica i kompostana), uz uvjet da ne budu 
na lokaciji ili blizini Kaštijuna  te prijedlog da se planira nova lokacija za sušionu 
fekalnog mulja koja također ne smije  biti uz Kaštijun. Uz navedeno, traži se i 
poništenje lokacijske dozvole (PRILOG 3);   

 
 Rezolucija Općine Medulin o ŽCGO Kaštijun, kojom se poziva na izmjenu i 

dopunu PPIŽ-a na način da se onemogući bilo kakva daljnja izgradnja postrojenja 
za solarno sušenje mulja s toplinskim dogrijavanjem, te ostalih planiranih 
postrojenja: kompostane, energane (proizvodnja električne energije iz odlagališnog 
plina), recikliranje građevnog otpada, odlagalište azbesta i privremeno skladištenje 
opasnog i neopasnog otpada, odlagalište životinjskog otpada i dr. (PRILOG 4). 

 

 
Prostorni plan uređenja Grada Pule (PPUG Pule) - list 1.A Korištenje i namjena površina 

 

STAV GRADA:  

Sveukupnim Planskim rješenjem potrebno je stvoriti pretpostavke za izgradnju cjelovitog 
i funkcionalnog sustava gospodarenjem otpadom Istarske županije na način da iste 
predstavljaju smjernice za daljnju detaljniju razradu kroz planove lokalne razine. 
Sveukupno plansko rješenje mora sagledati cjelovitost područja županije, prostorne i ostale 
parametre od značaja za kvalitetan razvoj sustava gospodarenja otpadom, ocijeniti 
sveukupan utjecaj na funkcionalnost, kao i na prostor. 
 
U odnosu na prethodno navedeno, a vezano uz ŽCGO Kaštijun i prostor Kaštijuna, traži se 
izmjena planskih rješenja Prostornog plana Istarske županije na način kako slijedi: 

- ukinuti mogućnost realizacije kompostane i sortirnice uz ŽCGO Kaštijun, 
- ukinuti mogućnost realizacije kazeta za zbrinjavanje azbesta,  
- ukinuti mogućnost odlaganja neopasnog proizvodnog otpada nakon obrade,  
- omogućiti proširenje ŽCGO Kaštijun za potrebe realizacije solarne elektrane, bez 

mogućnosti gradnje ploha za odlaganje otpada te bez mogućnosti gradnje postrojenja  
za biostabilizaciju otpada, bioplinskih postrojenja i energane (kako na postojećem, tako 
i na proširenom dijelu ŽCGO Kaštijun), 



- zadržati mogućnost planiranja novih lokacija u sustavu gospodarenja otpadom, za 
izgradnju kompostana, sortirnica, građevina za obradu otpadnog mulja, proizvodnog i 
opasnog otpada te drugih posebnih kategorija otpada, kroz prostorne planove 
uređenja gradova i općina.  
Ukoliko takav način planiranja više ne bi bio moguć, površine za smještaj navedenih 
građevina u funkciji gospodarenja otpadom Grada Pula - Pola, planirati na širem 
području Istre, na lokacijama koje imaju najmanji utjecaj na kvalitetu života u 
neposrednoj okolini, a pogodne su za smještaj tih postrojenja, temeljeno na 
relevantnim stručnim podlogama. 

 

POJAŠNJENJE: 

U svrhu rasterećenja rada ŽCGO Kaštijun, koji već danas egzistira s brojnim poteškoćama, 
iz popisa građevina za postupanje s otpadom definiranog Prostornim planom Istarske 
županije, traži se brisanje kompostane i sortirnice, kazeta za zbrinjavanje azbesta i ukidanje 
mogućnosti odlaganja neopasnog proizvodnog otpada, koji bi dodatno opteretili samu 
lokaciju, ali i okolni prostor te život stanovnika u neposrednom okruženju.  
Proširenje ŽCGO Kaštijun prihvaća se samo za realizaciju solarne elektrane. 
 
 Sukladno odredbama važećeg PPIŽ-a, alternativne lokacije za  prethodno navedene 
građevine i aktivnosti, mogu se planirati prostornim planovima uređenja gradova i općina, 
unutar zona proizvodne namjene i poslovne-komunalno servisne namjene, za što se kroz 
predmetne izmjene i dopune PPIŽ-a, traži mogućnost zadržavanja takvog načina 
planiranja. 
  
Slijedom navedenog, kroz sveobuhvatnu razradu sustava gospodarenja otpadom na 
području Istarske županije, utvrdit će se stvarne potrebe, te u slučaju tehnološke i/ili 
ekonomske opravdanosti, definirati nove lokacije za smještaj istih. 
 
Vezano uz obradu i odlaganje otpadnog mulja, valja naglasiti kako se sukladno važećim 
odredbama PPIŽ-a, građevine za primarnu obradu mulja grade uz uređaje za pročišćavanje 
otpadnih voda kapaciteta većeg od 10.000 ES ili prema studiji isplativosti/izvedivosti.  
U skladu s važećim odredbama PPIŽ-a, lokacije građevina za primarnu obradu mulja i 
građevina za daljnju obradu/oporabu mulja određuju se, također, u prostornim planovima 
uređenja gradova i općina. 
 
Slijedom navedenog, lokacija građevine/postrojenja za obradu i privremeno skladištenje 
mulja s uređaja za pročišćavanje otpadnih voda Grada Pula - Pola, do konačne dispozicije, 
koja se sukladno Prostornom planu uređenja Grada Pule (PPUG Pule) nalazi u  izdvojenom 
građevinskom području izvan naselja poslovne – komunalno servisne namjene – 
Kompostana (K3), na području Kaštijuna, moći će se preispitati kroz izmjene i dopune tog 
plana, a temeljem revidirane studije isplativosti/izvedivosti za izgradnju novog uređaja za 
pročišćavanje otpadnih voda. 
 
Unutar ŽCGO Kaštijun, opravdanim se smatra zadržavanje mogućnosti recikliranja manjih 
količina građevnog otpada te privremenog skladištenja opasnog i neopasnog otpada, 
izdvojenih iz komunalnog otpada. 



Nadalje vezano uz Rezoluciju Općine Medulin, u pogledu prikupljanja otpada životinjskog 
podrijetla namijenjenog obradi/oporabi, valja naglasiti kako je odredbama PPIŽ-a 
planirano sabiralište istoga na lokaciji Podberam kod Pazina, te nakon primarne obrade, 
transport  na daljnju obradu prema središnjem sabiralištu Države.  
Mogućnost prikupljanja otpada životinjskog podrijetla na lokaciji Kaštijun, definirana je  
Prostornim planom uređenja Grada Pule (PPUG Pule), te će se brisanje navedene 
mogućnosti sa spomenute lokacije moći preispitati/utvrditi kroz postupak izmjena i dopuna 
spomenutog plana. 
 

2) PROMETNI SUSTAV (POMORSKI), ELEKTRONIČKA KOMUNIKACIJSKA MREŽA 
 
RIBARSKA LUKA ZONKI (LR) 
 
 Izmjenom prostornog plana Istarske županije traži se stvaranje pretpostavki za 

prenamjenu područja ribarske luke Zonki (LR) u luku otvorenu za javni promet (J), 
 Prijedlog sličnog sadržaja dan je i od strane platforme MOŽEMO! Pula (PRILOG 

5). 
 
STAV GRADA:  

Kako se u konkretnom slučaju radi o luci posebne namjene – ribarskoj luci (LR), koja je 
kao takva određena Prostornim planom Istarske županije, radi provedbe planiranog 
projekta, potrebno je stvoriti planske pretpostavke za prenamjenu područja ribarske luke 
Zonki (LR) u luku otvorenu za javni promet (za ribarske vezove).  
 

POJAŠNJENJE: 

Radi omogućavanja prijave projekta u svrhu sufinanciranja sredstvima EU, potrebna je  
prenamjena ribarske luke Zonki (LR) u Luku otvorenu za javni promet (J). Spomenuta 
izmjena pokazala se potrebnom radi kandidiranja projekta, nositelj kojega mora taksativno 
biti Lučka uprava Pula, koja upravlja lukama otvorenim za javni promet na području Grada 
Pula-Pola. 

U pogledu definiranja djelatnosti koje bi u skladu s konceptom pametnih luka bilo moguće 
obavljati unutar „multisektorske luke“ (zelene tehnologije, cirkularna ekonomija, 
društveno poduzetništvo, tematizirani kulturni sadržaji i drugo), predloženih od strane 
platforme MOŽEMO! Pula, isto nije predmet izmjena i dopuna PPIŽ-a, već će se 
razmatrati u postupcima izmjena i dopuna planova lokalne razine (GUP i PPUG Pule). 
 

RIBARSKA LUČICA VARGAROLA 

 Od strane ribara ribarske lučice „VARGAROLA“ PULA, zaprimljen je zahtjev da 
se ribarska lučica zadrži na postojećoj poziciji unutar brodogradilišne luke (LB) za 
koju je na snazi koncesija za TEHNOMONT BRODOGRADILIŠTE PULA d.o.o. 
(PRILOG 6); 

 Obzirom na vlastite razvojne planove i činjenicu da plaća koncesiju za cijelu 
površinu, Tehnomont brodogradilište istu želi tako i koristiti. 



 
              GUP Grada Pule – list.1 Korištenje i namjena prostora - (LB)Tehnomot brodogradilište Pula 

 

STAV GRADA:  

Sukladno postavljenim zakonskim okvirima, preispitati mogućnost izmjene planskih 
rješenja na način da se stvore planske pretpostavke za zadržavanje ribarske lučice na 
lokaciji unutar brodogradilišne luke (LB), u koncesiji Tehnomont brodogradilišta Pula 
d.o.o. 
 
POJAŠNJENJE: 

Zakonom o pomorskom dobru i morskim lukama, predviđeno je da na dijelu pomorskog 
dobra danog u koncesiju, za vrijeme trajanja koncesije, nije dozvoljeno prostornim 
planovima promijeniti ili ograničiti namjenu područja bez prethodne suglasnosti davatelja 
koncesije. Navedeno se omogućava samo pod uvjetom da se s istim usuglasi davatelj 
koncesije.  
Sukladno postavljenim zakonskim okvirima, predlaže se preispitivanje mogućnosti 
zadržavanja ribarske lučice na postojećoj poziciji unutar brodogradilišne luke (LB). 
 

SPORTSKE LUKE (LS) / MANDRAČ I VALELUNGA 
 
 Sportsko ribolovno društvo „MANDRAČ TIVOLI“  predlaže da se obuhvat za koji 

su ishođeni akti za gradnju, prenamjeni iz Luke otvorene za javni promet – Opće 
luke otvorene za javni promet (J) u luku posebne namjene – Sportska luka (LS), 
(PRILOG 7); 

 



 Grupa više zainteresiranih osoba koje se bave sportskim aktivnostima na moru 
željela bi izgraditi manju sportsku lučicu na području Vallelunge kako bi se  
pridonijelo prepoznatljivosti Grada Pula - Pola te razvoju turističke ponude kroz 
sport. Aktivnosti koje se predlažu bile bi vezane uz obuku djece u jedrenju, 
manifestacije, prezentaciju brodograđevne tradicije Grada i slično (PRILOG 8). 

 

 
 

STAV GRADA: 

Preispitati zakonske okvire kojima bi se broj i razmještaja sportskih luka (LS) prepustio 
detaljnijoj razradi kroz planove lokalne razine (GUP i PPUG Pule), kako bi se Gradu Pula 
- Pola, ostavila mogućnost utvrđivanja lokacija sportskih luka (LS), ovisno o ishodu 
postupaka vezanih uz postojeće koncesije na pomorskom dobru i postupcima u tijeku, te 
posljedično tome i  budućim potrebama. 
 

POJAŠNJENJE: 

Obzirom da iz novog  Zakona o pomorskom dobru i morskim lukama (NN 83/23, čl. 142. 
st.2) proizlazi upravo oprečno stajalište u odnosu na traženo, a to je da sportske luke budu 
namijenjene „stvarnim sportašima“ (… koncesija za sportsku luku daje se pravnim 
osobama u sustavu sporta, neovisno o njihovu organizacijskom obliku, koje se bave 
sportovima na ili u moru i koje imaju aktivne natjecatelje u najmanje tri dobne kategorije. 
Koncesionar koji je dobio koncesiju za sportsku luku dužan je ostvareni prihod namjenski 
koristiti za razvoj sporta te održavanje i unaprjeđenje lučke suprastrukture i infrastrukture, 
bez ostvarivanja dobiti.), dostavljene prijedloge potrebno je razmotriti u odnosu na nove 
okolnosti, što je potvrđeno i od strane Lučke uprave Pula. 
 
Slijedom navedenog, kroz izmjene i dopune Županijskog plana, zbog novih zakonskih 
ograničenja, traži se mogućnost fleksibilnijeg planskog rješenja u pogledu razmještaja 
sportskih luka (LS). 
 



KAPACITETI LUKA NAUTIČKOG TURIZMA (LN) UNUTAR PULSKOG 
ZALJEVA 
 
 Za luku nautičkog turizma (LN), ACI marinu Pula, traži se mogućnost izmjene 

planskih rješenja kako bi se, u odnosu na postojeće okolnosti (važeća koncesija), 
omogućila rekonstrukcija, a ne samo održavanje navedene luke. 
 

STAV GRADA:  

Izmijeniti planska rješenja na način da se ne uvjetuje minimalni broj vezova, kako bi se planovima 
lokalne razine, u skladu sa zakonskim normativima, omogućila raspodjela prema stvarnim 
potrebama/mogućnostima, te posljedično, primjerice, omogućio zahvat rekonstrukcije  na lokaciji 
ACI marine Pula (Pula-Riva/Riva-Marina). 

 

POJAŠNJENJE: 

Sukladno važećim Odredbama za provedbu PPIŽ-a, u pogledu planiranih kapaciteta u lukama 
nautičkog turizma unutar pulskog zaljeva, za tri je luke nautičkog turizma – kumulativno (Pula-
Riva, Pula-Monumenti i Pula-Sv. Katarina),  utvrđen minimalni broj vezova od 950 vezova u moru 
+ 1000 vezova na suhom (na kopnu): 
 

 

  
 

GUP-om Grada Pule određeni su najveći dozvoljeni kapaciteti luka nautičkog turizma na 
području Grada Pula-Pola: 

- za Luku nautičkog turizma Sveta Katarina - Marina, Monumenti - Suha Marina i Riva - 
Marina (postojeća), najveći dozvoljeni kapacitet broja vezova u moru, predstavlja (u odnosu na 
kriterije iz Županijskog plana), ujedno i obavezan minimalni kapacitet. 

 

 LUKA NAUTIČKOG TURIZMA 
BROJ 

VEZOVA 
MORE 

BROJ VEZOVA 
KOPNO 

1. 
SVETA KATARINA – MARINA 
državni značaj 

 400   200 

2. 
MONUMENTI – SUHA MARINA 
državni značaj 

150 1.000 

3. 
VERUDA – MARINA (POSTOJEĆA) 
državni značaj 

750 300 

4. 
BUNARINA – MARINA (POSTOJEĆA) 
županijski značaj 

200 / 

5. 
RIVA-MARINA (POSTOJEĆA) 
državni značaj 

400 / 



6. 
MUZIL - MARINA 
županijski značaj 

200 / 

7. 
SMOKVICA - MARINA 
županijski značaj 

180 / 

 UKUPNO 2.280 1.500 
 

Za Luku nautičkog turizma Riva-Marina (Pula-Riva), utvrđuje se i mogućnost zadržavanja  
„postojećeg“ broja vezova u moru, uz uvjet da se prilikom rekonstrukcije isti mora uskladiti s 
uvjetovanim minimalnim brojem od 400 vezova. Do usklađenja s planiranim brojem vezova 
dozvoljava se samo održavanje. 
 
Obzirom da u granicama obuhvata važeće koncesije ACI marine Pula (Pula-Riva/Riva-Marina), 
nije moguće ostvariti uvjetovani minimalni kapacitet od 400 vezova, traži se izmjena planskog 
rješenja, kako bi se omogućila rekonstrukcija, a ne samo održavanje navedene nautičke luke. 
 

LUKE NAUTIČKOG TURIZMA (LN) PULA-MONUMENTI I PULA-SV. 
KATARINA 
 
 Kroz Javni poziv za prijavu inicijativa za izmjenu i dopunu planske dokumentacije 

na području Grada Pula - Pola, zaprimljen je prijedlog tvrtke KERMAS ISTRA 
d.o.o. za izmjenu statusa/prenamjenu pristupne prometnice (iz prilazne javne ceste 
u internu prometnu površinu), sve u funkciji realizacije projekta Otok Sv. Katarina- 
Monumenti (PRILOG 9). 
 
„Traži se prenamjena prilazne javne ceste u internu na način slijedećih opcija: 

- ukidanje dijela koridora kao javne ceste na granici s područjem pomorskog 
dobra (na slici označeno kao točka 2), ili 

- ukidanje dijela koridora kao javne ceste do ulaza u građevinsko područje 
namjene mješovita namjena (na slici označeno kao točka 1).“ 

 

 
      GUP Grada Pule - list.1 Korištenje i namjena prostora (s evidentiranom traženom izmjenom) 

Sukladno prethodno navedenom zahtjevu, također se traži: 



- ukidanje javne ceste u dijelu zapadno od raskrižja prema luci nautičkog 
turizma (LN) Sv. Katarina:.  

 
      GUP Grada Pule - list.1 Korištenje i namjena prostora (s evidentiranom traženom izmjenom) 

 
Prema obrazloženju iz zaprimljenog zahtjeva, promjena se traži zbog nadležnosti 
uređenja i održavanja zelenih površina. 
 
Nadalje, traži se i: 

- prenamjena  ili smanjenje Pješačko kolne površine (PK): 

 
GUP Grada Pule - list.1 Korištenje i namjena prostora (s evidentiranom traženom izmjenom) 

 

STAV GRADA:  

Izmijeniti status pristupne prometnice, do i unutar luka nautičkog turizma (LN) (Marina 
Sv. Katarina i Monumenti-suha marina)  kroz izmjene planskih odredbi, ukoliko isto nije 
u suprotnosti s pozitivnim zakonskim propisima. 
 

POJAŠNJENJE: 

Dostavljenim prijedlogom traži se prenamjena prilazne javne ceste u internu prometnu 
površinu. U odnosu na traženo (izmjena statusa pristupne prometnice – javne ceste  
 
„županijskog standarda“), potrebno je kroz postupak izmjena i dopuna PPIŽ-a, preispitati 



postojeća planska rješenja, te u skladu sa zakonskom regulativom, u pogledu karaktera i 
značaja pristupnih prometnica, kao i funkcioniranja luka nautičkog turizma (LN) (Marina 
Sv. Katarina i Monumenti-suha marina), utvrditi mogućnost prihvaćanja traženog. 
 

POLUOTOK MUZIL - LUKE NAUTIČKOG TURIZMA (LN) MUZIL I 
SMOKVICA 
 
 prijedlog grupe građana (PRILOG  10) i ZELENE ISTRE (PRILOG 11), da se na 

Muzilu ukinu prostornim planovima utvrđene luke nautičkog turizma (LN),  
 

 prijedlog grupe građana (PRILOG 10-1), ZELENE ISTRE (PRILOG 11-1) i 
platforme MOŽEMO! Pula (PRILOG 12-1), za prenamjenu područja Muzila i 
njegovo uređenje npr. kao zelenog područja s mogućnošću obnove i korištenja 
postojećih građevina (prijedlog DAI/SAI, (PRILOG 12)). 
 

 
GUP Grada Pule – list.1 Korištenje i namjena prostora – (LN) Muzil i Smokvica 

 

STAV GRADA:  

Preispitati status i potrebu zadržavanja/ukidanja luka nautičkog turizma (LN), uz 
prethodnu komunikaciju s nadležnim Ministarstvom/vlasnikom nekretnina. 
 

POJAŠNJENJE: 

Planom razvoja Grada Pula-Pola od 2020. do 2030. godine, za područje Muzila planiran je 
razvoj sportsko-rekreacijskih sadržaja te integracija s turističkim sadržajima koji počivaju 
na konceptu razvoja održivog turizma, uz očuvanje postojećeg zelenila. 



Međutim, u odnosnu na prethodno preuzete obveze Grada Pula-Pola (Sporazum o 
utvrđivanju uvjeta i prava i obveza za realizaciju Projekta Muzil potpisan s Ministarstvom 
državne imovine 2018. godine), kao i činjenicu da je poluotok Muzil gotovo u cijelosti u 
vlasništvu RH te da preobrazba Muzila predstavlja jedan od razvojnih projekata od 
važnosti za državu, tražene izmjene, od kojih je jedino zadržavanje/ukidanje dviju luka 
nautičkog turizma (LN) (Muzil i Smokvica) moguće preispitati u predmetnom postupku 
izmjena i dopuna Županijskog plana, potrebno je provesti u dogovoru s nadležnim 
Ministarstvom/vlasnikom nekretnina. 
 
Izmjenu namjene Golf igralište (R4), bit će moguće preispitati kroz neke naredne izmjene 
Prostornog plana Istarske županije, dok će izmjene ostalih planskih namjena, biti moguće 
preispitati kroz izmjenu planova lokalne razine (GUP-a i PPUG-a Pule).  
 

BRODOGRADILIŠNA LUKA ULJANIK (LB) 
 
 Kroz Javni poziv za prijavu inicijativa za izmjenu i dopunu planske dokumentacije 

na području Grada Pula-Pola, dostavljen je prijedlog Društva arhitekata Istre 
(DAI/SAI), da se otvori rasprava o budućem planiranju i korištenju brodogradilišta 
Uljanik, o odnosu grada i industrije. 
 
Također, zatraženo je razmatranje mogućnosti korištenja dijela obale unutar 
brodogradilišta (od Upravne zgrade Uljanika do mosta na otok) i povezivanje s 
prostorom rive (PRILOG 13). 

 

STAV GRADA: 

Stvoriti pretpostavke kako se planskom dokumentacijom ne bi ograničilo detaljnije 
planirane brodogradilišne luke (LB) u pogledu razvoja zelene infrastrukture, a s ciljem 
realizacije zelenog koridora-šetnice koja bi se protezala cijelim potezom uz željezničku 
prugu, do i kroz Uljanik. 
 

POJAŠNJENJE: 

Stručnim podlogama Grada Pula-Pola, u kontekstu implementacije kružnog modela 
gospodarstva, za područje Brodogradilišta Uljanik, konkretno za dio uz željezničku prugu 
kroz brodogradilište, predloženo je poticanje kružne obnove prostora, odnosno razvoj 
zelene infrastrukture s ciljem realizacije zelenog koridora – šetnice koja bi se protezala 
cijelim potezom uz željezničku prugu, do i kroz Uljanik. 
 

POMORSKI PROMET UNUTAR LUČKOG PODRUČJA PULA 
 
 izmjenom Prostornog plana Istarske županije traži se uspostava javnog gradskog 

pomorskog prometa, odnosno stvaranje pretpostavki za funkcioniranje linijske 
povezanosti na širem području Grada Pula-Pola, 



 navedeno se dijelom poklapa i s prijedlogom iskazanim od strane Društva 
arhitekata Istre (DAI/SAI) (uspostava veza između Štinjana, otoka sv. Andrija, 
uvale Zonki, Uljanika, otoka Sv. Katarina, te uspostava veze između Pule i 
Brijuna), (PRILOG 14). 

 

STAV GRADA :  

Na razini Prostornog plana Istarske županije, stvoriti pretpostavke za funkcioniranje 
linijske povezanosti pomorskim prometom na širem području grada, kako bi se traženo 
detaljnije razradilo izmjenama i dopunama prostornih planova lokalne razine (GUP i PPUG 
Pule). 
 

POJAŠNJENJE:  

Strateškim dokumentima (SRUP Pula i Plan razvoja Grada Pula-Pola od 2020. do 2030.), 
utvrđeno je opredjeljenje Grada Pula-Pola u pogledu potrebe uspostave javnog gradskog 
pomorskog prometa, odnosno povezivanja otočja Brijuni, Hidrobaze, Valelunge (sjeverne 
obale), Muzila i pulske rive.  

              

ELEKTRONIČKA KOMUNIKACIJSKA INFRASTRUKTURA 
 
 Vezano uz elektroničku komunikacijsku infrastrukturu, zahtjevom Hrvatskog 

telekoma d.d.  traži se izmjena prostorno planske dokumentacije (GUP-a Grada 
Pule), što međutim, gotovo po svim pitanjima podrazumijeva i prethodnu izmjenu 
Prostornog plana Istarske županije (PRILOG 15). 
Dostavljeni prijedlozi referiraju se na potrebu povećanja visine antenskih stupova i 
stupova baznih stanica na zgradama, a radi njihovog nesmetanog funkcioniranja, 
potrebu usklađenja odredbi važećih planova s Uredbom o mjerilima razvoja 
elektroničke komunikacijske infrastrukture i druge povezane opreme, Zakonom o 
zaštiti od neionizirajućih zračenja te Pravilnikom o zaštiti elektromagnetskih polja. 
Također, zatraženo je i preispitivanje mogućnosti gradnje antenskih sustava i 
baznih postaja na ili u neposrednoj blizini zaštićenih kulturnih dobara i 
evidentiranih arheoloških lokaliteta te izloženih vizura, ukoliko ne postoji 
alternativna lokacija. 

 

STAV GRADA:   

Preispitati planske odredbe vezane uz mogućnosti realizacije elektroničke komunikacijske 
infrastrukture u kontekstu važećih propisa vodeći pri tom računa o utjecaju istih na zaštitu 
zdravlja, zaštite prostora i očuvanje okoliša.  
                                                                                                

POJAŠNJENJE: 

Odlukom o izradi Prostornog plana Istarske županije, a u cilju usklađenja sa zakonom i 
podzakonskim aktima, kao jedan od razloga za pokretanje Izmjena i dopuna plana, 



definirana je i potreba izmjene planskih rješenja u pogledu elektroničke komunikacijske 
infrastrukture i druge povezane opreme. 
Tražene izmjene potrebno je sagledati u odnosu na sveukupnu zakonsku regulativu,  kojom 
je, kako i naznačeno u zahtjevima priloženim obrazloženjima, bitno pojednostavljen 
postupak postavljanja telekomunikacijske opreme.  
 
Iako je u načelu potrebno zadržati pojedina prostorno-planska ograničenja postavljena 
važećim planovima, posebno u pogledu zaštite zdravlja, zaštite prostora i očuvanja okoliša, 
u odnosu na sveukupnu zakonsku regulativu, a posebno Uredbu o mjerilima razvoja 
elektroničke komunikacijske infrastrukture i druge povezane opreme, kroz Izmjene i 
dopune PPIŽ-a,  potrebno je sveobuhvatno razmotriti  dostavljene prijedloge.  
 
Naime, spomenutom je Uredbom, kao i  izmjenama i dopunama Pravilnika o jednostavnim 
i drugim građevinama i radovima iz 2022. godine, bitno pojednostavljen postupak 
postavljanja spomenute opreme u odnosu na dosadašnju regulativu i način planiranja u 
dokumentima prostornog uređenja, u svrhu poticanja novih ulaganja te s ciljem 
ostvarivanja mogućnosti šireg povezivanja na javnu elektroničku komunikacijsku mrežu.  
 
Postavljene zahtjeve potrebno je preispitati i u pojedinim segmentima zaštite.  
Tako na primjer, upitnom se smatra gradnja na ili u neposrednoj blizini zaštićenih kulturnih  
dobara i evidentiranih arheoloških lokaliteta, ukoliko ne postoji alternativna lokacija (kako 
je to predloženo dostavljenim izmjenama teksta), kao i brisanje odredbi o zaštiti izloženih 
vizura, obzirom da iste u pravilu ne ulaze u obuhvat zaštićenog kulturnog dobra, što 
ograničava postupanje nadležnog javnopravnog tijela prilikom izdavanja posebnih uvjeta 
građenja. Stoga se opravdanim načinom očuvanja navedenih prostora, smatra upravo 
planska zaštita. 
 

3) USKLAĐENJE UOČENIH NEDOREČENOSTI 
 
 Odredbama za provedbu PPIŽ-a, u članku 103. utvrđen je način eksploatacija 

mineralnih sirovina. Izuzetno, za eksploatacijsko polje Vidrijan I, koje se nalazi 
unutar granica građevinskog područja naselja Pula, dozvoljava se udaljenost 200 m 
ili više od granice eksploatacijskog polja do granice najbližeg susjednog 
građevinskog područja, uz uvjet da se u postupku procjene utjecaja zahvata na 
okoliš procjeni prihvatljivost zahvata u odnosu na tehnologiju eksploatacije i 
utjecaj seizmičkih efekata na okoliš. 

 

 
                  Izvadak iz PPIŽ-a  



STAV GRADA:  

U pogledu utvrđivanja načina eksploatacija mineralnih sirovina, dodatno pojasniti   definiranje 
„najbližeg građevinskog područja“, a vezano uz eksploatacijsko polje     Vidrijan I.  
 

POJAŠNJENJE: 

Obzirom da navedena odredba ostavlja prostora za različita tumačenja u pogledu definiranja 
„najbližeg građevinskog područja“, predlaže se da se istu dodatno pojasni u kontekstu njene 
primjene na područje Grada Pula-Pola. 
 

4) USKLAĐENJE GREŠAKA UTVRĐENIH PROVEDBOM PPIŽ-a 
 

 U Tablici 9. Odredbi za provedbu PPIŽ-a, za luke nautičkog turizma (LN) 
županijskog značaja na području Grada Pula-Pola, potrebno je korigirati 
maksimalni broj vezova koji ne smije biti 200 vezova, već manji od tog broja (do 
200 vezova). 

 

 

  
 

STAV GRADA:  

Sukladno članku 12. Uredbe o razvrstaju luka otvorenih za javni promet i luka posebne namjene, 
za luke nautičkog  turizma (LN) županijskog značaja na području Grada Pula - Pola, traži se 
korekcija maksimalnog broja vezova u moru (kapacitet), u skladu s maksimalno dozvoljenim 
brojem vezova. 
 

POJAŠNJENJE: 

Člankom 12. Uredbe o razvrstaju luka otvorenih za javni promet i luka posebne namjene, 
definirana je kategorija luka posebne namjene županijskog značaja. U navedenu kategoriju, pored 
ostalih, ulaze i luke nautičkog  turizma (LN)  koje imaju kapacitet do 200 vezova u moru. U skladu 
s navedenim, potrebno je izvršiti traženu korekciju. 



 
 

3. SREDSTVA POTREBNA ZA PROVEDBU AKTA 

Provedba ovog Zaključka ne zahtijeva sredstva iz Proračuna Grada Pula - Pola. 

 
 
 
 

p.o. PROČELNICA 
 Samanta Barić, univ.mag.oec. 



KLASA:350-02/23-01/35
URBROJ:2163-7-04-01-0139-23-2
Pula, 25.10.2023

ISTARSKA ŽUPANIJA
Upravni odjel za održivi razvoj

Flanatička 29
52 100 PULA

PREDMET: Odluka o izradi Izmjena i dopuna Prostornog plana Istarske županije s 
pozivom na dostavu zahtjeva 

                          Veza: Vaša KLASA: 350-01/22-01/04, URBROJ: 2163-08/1-23-08 od 
21.09.2023. zaprimljeno u ovom Odjelu 28.09.2023.

Poštovani,
sukladno članku 90. Zakona o prostornom uređenju (NN br. 153/13, 65/17, 114/18, 

39/19, 98/19, 67/23), a nastavno na zaprimljen poziv za dostavu zahtjeva u postupku Izmjena 
i dopuna Prostornog Plana Istarske županije temeljenog na ciljevima iz Odluke o izradi (SN 
IŽ br. 20/22) u nastavku prosljeđujemo zahtjeve/prijedloge zaprimljene u Gradu Pula-Pola u 
prethodnom razdoblju, kojima se traži izmjena važeće prostorno planske dokumentacije 
lokalne razine, čemu nužno prethodi izmjena i/ili dopuna plana višeg reda.

Isti se prosljeđuju u zaprimljenoj formi dok će se, u odnosu na Vašu preporuku za 
dostavom stava Grada putem odluke predstavničkog tijela, o stavovima po navedenim 
temama raspravljati na sjednici Gradskog vijeća Grada Pula-Pola, te isti dostaviti naknadno.



1) PLANIRANJE GRAĐEVINA ZA GOSPODARENJE OTPADOM

- sveukupnim Planskim rješenjem stvoriti pretpostavke za izgradnju cjelovitog i 
funkcionalnog sustava gospodarenjem otpadom Istarske županije na način da iste 
predstavljaju smjernice za daljnju detaljniju razradu kroz planove lokalne razine. 
Sveukupno plansko rješenje mora sagledati cjelovitost područja županije, 
prostorne i ostale parametre od značaja za kvalitetan razvoj sustava gospodarenja 
otpadom, ocijeniti sveukupan utjecaj na funkcionalnost, kao i na prostor.

- ŽCGO KAŠTIJUN
- prijedlog tvrtke KAŠTIJUN d.o.o. (PRILOG 1)
- prijedlog grupe građana (PRILOG 2)
- prijedlog platforme MOŽEMO! Pula (PRILOG 3) 
- Rezolucija Općine Medulin o ŽCGO Kaštijun (PRILOG 4)
- od strane Grada Pula-Pola, prijedlog brisanja kompostane i sortirnice uz  

ŽCGO Kaštijun, brisanja mogućnosti realizacije kazeta za zbrinjavanje azbesta 
planirane uz odlagališta inertnog (građevinskog) otpada u Puli (Kaštijun) za 
područje južnog dijela Županije te brisanja mogućnosti  odlaganja  neopasnog 
proizvodnog otpada, nakon obrade, na ŽCGO Kaštijun. 
U pogledu prethodno navedenog prijedloga tvrtke KAŠTIJUN d.o.o., 
prihvaćanje predloženog proširenja ŽCGO Kaštijun za realizaciju solarne 
elektrane.

2) PROMETNI SUSTAV, ELEKTRONIČKA KOMUNIKACIJSKA MREŽA

- RIBARSKA LUKA ZONKI 
- izmjenom prostornog plana Istarske županije stvoriti pretpostavke za 

prenamjenu područja ribarske luke Zonki u luku otvorenu za javni promet
- prijedlog platforme MOŽEMO! Pula u kontekstu navedene teme (PRILOG 5).

- RIBARSKA LUČICA VARGAROLA
- prijedlog grupe građana (PRILOG 6).

- SPORTSKE LUKE  (LS)
- prijedlog Sportskog ribolovnog društva MANDRAČ TIVOLI (PRILOG 7)
- prijedlog grupe više zainteresiranih osoba koje se bave sportskim aktivnostima 

na moru (PRILOG 8).

- LUKA NAUTIČKOG TURIZMA (LN) PULA - RIVA / RIVA - MARINA
- preispitati mogućnost izmjene planskih rješenja kako bi se, u odnosu na 

postojeće okolnosti (važeća koncesija), omogućila rekonstrukcija a ne samo 
održavanje navedene luke.

- LUKE NAUTIČKOG TURIZMA (LN) PULA - MONUMENTI I PULA - SV. 
KATARINA
- prijedlog KERMAS ISTRA d.o.o. (PRILOG 9).



- LUKE NAUTIČKOG TURIZMA (LN) MUZIL I SMOKVICA
- prijedlog grupe građana (PRILOG 10)
- prijedlog  ZELENE ISTRE (PRILOG 11)
- prijedlog DAI/SAI (PRILOG 12)
- od strane Grada Pula-Pola, prijedlog da se na Muzilu planira razvoj sportsko 

rekreacijskih sadržaja uz integraciju s turističkim sadržajima koji počivaju na 
konceptu održivog turizma, uz očuvanje postojećeg zelenila.

- BRODOGRADILIŠNA LUKA ULJANIK
- prijedlog DAI/SAI (PRILOG 13)
- od strane Grada Pula-Pola u skladu s izrađenim stručnim podlogama, prijedlog 

razvoja zelene infrastrukture s ciljem realizacije zelenog koridora-šetnice koja 
bi se protezala cijelim potezom uz željezničku prugu, do i kroz Uljanik.

- POMORSKI PROMET UNUTAR LUČKOG PODRUČJA PULA
- strateškim dokumentima (SRUP i Plan razvoja Grada Pula-Pola od 2020. do 

2030.), utvrđeno je opredjeljenje Grada Pula-Pola u pogledu potrebe uspostave 
javnog gradskog pomorskog prometa, odnosno povezivanja otočja Brijuni, 
Hidrobaze, Valelunge (sjeverne obale), Muzila i pulske rive u kojem je smislu 
potrebno preispitati potrebu stvaranja pretpostavki za realizaciju navedenog na 
razini Prostornog plana Istarske županije kako bi se isto detaljnije razradilo 
Izmjenama i dopunama prostornih planova lokalne razine.

- zahtjev DAI-SAI u kontekst navedene teme (PRILOG 14).

- ELEKTRONIČKA KOMUNIKACIJSKA INFRASTRUKTURA
- prijedlog Hrvatskog telekoma d.d. (PRILOG 15).

3) USKLAĐENJE UOČENIH NEDOREČENOSTI

Odredbama za provedbu PPIŽ-a, u članku 103. utvrđen je način eksploatacije 
mineralnih sirovina. Izuzetno, za eksploatacijsko polje Vidrijan I, koje se nalazi 
unutar granica građevinskog područja naselja Pula, dozvoljava se udaljenost 200 m ili 
više od granice eksploatacijskog polja do granice najbližeg susjednog građevinskog 
područja, uz uvjet da se u postupku procjene utjecaja zahvata na okoliš procjeni 
prihvatljivost zahvata u odnosu na tehnologiju eksploatacije i utjecaj seizmičkih 
efekata na okoliš.
Obzirom da navedena odredba ostavlja prostora za različita tumačenja u pogledu 
definiranja najbližeg građevinskog područja, predlaže se da se istu dodatno pojasni u 
kontekstu njene primjene na područje Grada Pula-Pola.

4) USKLAĐENJE GREŠAKA UTVRĐENIH PROVEDBOM PPIŽ-A

Sukladno članku 12. Uredbe o razvrstaju luka otvorenih za javni promet i luka 
posebne namjene, za luke nautičkog  turizma (LN) županijskog značaja na području 
Grada Pula-Pola, traži se korekcija maksimalnog broja vezova u moru (kapacitet), u 
skladu s maksimalno dozvoljenim brojem vezova.

P.O. PROČELNICA
Samanta Barić, univ.mag.oec.



 

Skeniranjem ovog QR koda, sustav 
će vas preusmjeriti na stranice 
izvornika ovog dokumenta, kako 
biste mogli provjeriti njegovu 
autentičnost i vjerodostojnost.
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Na temelju članka 13. Statuta Općine Medulin (Službene novine Općine Medulin br. 2/13, 
2/18, 8/18, 2/20, 1/21) Općinsko vijeće Općine Medulin na 15. sjednici održanoj dana 17. 
studenog 2022. godine donosi sljedeću:

R E Z O L U C I J U
OPĆINE MEDULIN PROTIV IZGRADNJE SUŠIONICE FEKALNOG MULJA NA LOKACIJI

KAŠTIJUN

Uzimajući u obzir sljedeće okolnosti i činjenice

1) da je turizam najvažnija gospodarska grana u općini Medulin i na cijelom području 
južne Istre te da na području općine Medulin godišnje boravi gotovo 500.000 turista, 
dok na području južne Istre godišnje boravi gotovo 1.200.000 turista;

2) da “Master planom turizma Istarske županije 2015-2025” nije predviđena izgradnja 
sušionice fekalnog mulja na lokaciji Kaštijun;

3) da je člankom  52.st.1. i 5. Zakona o vodnim uslugama propisano da jedan 
isporučitelj vodnih usluga može prihvatiti otpadni mulj od drugog isporučitelja vodnih 
usluga radi daljnje uporabe i zbrinjavanja ako raspolaže odgovarajućim resursima za 
to, a što ostavlja zakonsku mogućnost da se na lokaciji Kaštijun zbrinjava i obrađuje 
mulj i s drugih područja;

4) da ne postoji adekvatni dokument koji bi opravdao ekonomsku isplativost, a niti 
tehnološku prihvatljivost postrojenja za solarno sušenje mulja s toplinskim 
dogrijavanjem, kao niti predviđeni mehanizmi zaštite u slučaju havarija, nedostataka 
u radu ili nemogućnosti zbrinjavanja mulja na planirani način;

5) kumulativni učinci ŽCGO Kaštijun i planiranog postrojenja za solarno sušenje mulja s 
toplinskim dogrijavanjem na lokaciji Kaštijun koji predviđa obradu mulja za ukupno 
130.000 osoba stvaraju znatni negativni utjecaj na kvalitetu prostora i zraka te života 
okolnog stanovništva, ponajprije stanovnika općine Medulin (naselja Vinkuran, 
Vintijan, Banjole, Pomer i dr.), ali i stanovnika grada Pule i cijele južne Istre, te 
turističkih kapaciteta u čijoj se neposrednoj blizini nalazi već postojeći ŽCGO 
Kaštijun, te planirano postrojenje za solarno sušenje mulja s toplinskim 
dogrijavanjem

6) da je gradonačelnik Grada Pule u više navrata u javnosti iznio decidirano stajalište 
kako se na lokaciji Kaštijun neće graditi postrojenje za solarno sušenje mulja s 
toplinskim dogrijavanjem, a koje stajalište i navodi su se pokazali kao neistiniti;

7) kako Grad Pula ne poduzima nikakve aktivnosti u cilju sprečavanja izgradnje 
postrojenja za solarno sušenje mulja s toplinskim dogrijavanjem na lokaciji Kaštijun, 
već, naprotiv, poduzima sve aktivnosti da se takvo postrojenje realizira;

8) kako je Republika Hrvatska vlasnik nekretnine označene kao k.č.br.3354/1 površine 
259.188 m2 na kojoj je predviđena izgradnja postrojenja za solarno sušenje mulja s 
toplinskim dogrijavanjem, te da kao vlasnik navedene nekretnine može spriječiti 
izgradnju postrojenja za solarno sušenje mulja s toplinskim dogrijavanjem;

Imajući prvenstveno u vidu i interesu zdravlje mještana općine Medulin, mještana grada 
Pule, te cijele južne Istre, kao i zdravlje budućih naraštaja, razvoj turizma na području južne 
Istre, razvoj poljoprivrede i ribarstva, te sveukupnog gospodarskog, kulturnog i socijalnog 
života općine Medulin, i cijele južne Istre

OPĆINA MEDULIN ISTIČE I NAGLAŠAVA

1) kako se izričito protivi izgradnji postrojenja za solarno sušenje mulja s toplinskim 
dogrijavanjem na lokaciji Kaštijun;

PRILOG   4 



2) da je nedopustivo da se na istoj lokaciji na kojoj već egzistira ŽCGO Kaštijun koji 
dokazano proizvodni silne negativne učinke na stanovništvo, te gospodarski, kulturni, i 
socijalni razvoj Općine Medulin i cijele južne Istre, koegzistira i dodatno postrojenje za 
solarno sušenje mulja s toplinskim dogrijavanjem;

3) da dugoročni negativni učinci na stanovništvo i cjelokupni gospodarski, socijalni i kulturni 
život daleko nadmašuju bilo koji benefit koji planirano postrojenje za solarno sušenje mulja s 
toplinskim dogrijavanjem može donijeti;

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE MEDULIN ZAHTJEVA OD:

1) Gradonačelnika Grada Pule da ispuni svoja javna obećanja i odmah zaustavi  gradnju 
postrojenja za solarno sušenje mulja s toplinskim dogrijavanjem na lokaciji Kaštijun i sve 
aktivnosti s time u svezi;

2) Istarske županije da izvrši izmjene prostornog plana kako bi se na lokaciji Kaštijun 
spriječila bilo kakva daljnja izgradnja postrojenja za solarno sušenje mulja s toplinskim 
dogrijavanjem na lokaciji Kaštijun; te ostalih planiranih postrojenja: kompostane, energana - 
proizvodnja električne energije iz odlagališnog plina, recikliranje građevnog otpada, 
odlagalište azbesta i privremeno skladištenje opasnog i neopasnog otpada, odlagalište 
životinjskog otpada i dr.
3) Od Grada Pule da izmijeni prostorni plan kako bi se spriječila bilo kakva daljnja izgradnja 
postrojenja za solarno sušenje mulja s toplinskim dogrijavanjem na lokaciji Kaštijun;

4) Vlade Republike Hrvatske, kao vlasnika čestice na kojoj je planirana izgradnja postrojenja 
za solarno sušenje mulja s toplinskim dogrijavanjem na lokaciji Kaštijun, da ne dopusti 
izgradnju navedenog postrojenja na vlastitom zemljištu;

5) Uprave i svih čelnih osoba Hrvatskih voda da preispitaju projekt “Sustav vodoopskrbe i 
sustav odvodnje i pročišćavanja otpadnih voda aglomeracije pula centar“ te spriječe 
izgradnju postrojenja za solarno sušenje mulja s toplinskim dogrijavanjem;

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE MEDULIN POZIVA:

1) Europsku komisiju, te ostala mjerodavna radna tijela Europske Unije da uzmu u obzir ovu 
Rezoluciju i spriječi financiranje gradnje postrojenja  za solarno sušenje mulja s toplinskim 
dogrijavanjem na lokaciji Kaštijun, obzirom će isto rezultati narušavanjem zdravlja sadašnjih 
ali i budućih stanovnika i posjetitelja općine Medulin i cijele južne Istre, te će uništiti 
potencijal za bilo kakav daljnji turistički, gospodarski, kulturni ili socijalni napredak općine 
Medulin i stanovnika južne Istre;

2) sve mještane općine Medulin, grada Pule i južne Istre da podupru ovu Rezoluciju te da se 
priključe aktivnostima Općine Medulin protiv izgradnje postrojenja za solarno sušenje mulja 
s toplinskim dogrijavanjem na lokaciji Kaštijun;

3) sve gospodarstvenika koji posluju na području općine Medulin, grada Pule te južne Istre, 
da podupru ovu Rezoluciju, te da se priključe aktivnostima Općine Medulin protiv izgradnje 
postrojenja za solarno sušenje mulja s toplinskim dogrijavanjem na lokaciji Kaštijun;

4) udruge civilnog društva, interesna i gospodarska udruženja sa područja općine Medulin, 
grada Pule te južne Istre da podupru ovu Rezoluciju te da se priključe aktivnostima Općine 
Medulin protiv izgradnje postrojenja za solarno sušenje mulja s toplinskim dogrijavanjem na 
lokaciji Kaštijun;



OPĆINA MEDULIN ĆE U OKVIRU SVOJIH OVLASTI, NADLEŽNOSTI I MOGUĆNOSTI 
PODUZETI I PODUZIMATI SLIJEDEĆE AKTIVNOSTI:

1) financirati postavljanje mjernih stanica oko lokacije Kaštijun kako bi samostalno vršila 
kontrolu onečišćenja zraka koji dolazi sa lokacije Kaštijun, a sve u cilju podizanja građanskih 
i kaznenih sudskih postupaka protiv odgovornih za onečišćenje zraka, umanjenja kvalitete 
života i izgubljene zarade;

2) učiniti besplatno i javno dostupno rezultate mjerenja s mjernih stanica svim 
zainteresiranim osobama i subjektima radi pravne zaštite svojih prava i interesa kroz 
pokretanje sudskih postupaka radi obeštećenja;

3) poduzeti sve pravne radnje i pokrenuti sve sudske i administrativne postupke kako bi se 
spriječila izgradnja postrojenja za solarno sušenje mulja s toplinskim dogrijavanjem na 
lokaciji Kaštijun;

4) u suradnji sa udrugama civilnog društva i ostalim  oblicima udruživanja utjecati na svijest 
mještana općine Medulin, grada Pule i cijele južne Istre o svim dugoročnim negativnim 
posljedicama izgradnje postrojenja za solarno sušenje mulja s toplinskim dogrijavanjem na 
lokaciji Kaštijun, te sudjelovati u aktivnostima i manifestacijama koje imaju za cilj 
sprječavanje izgradnje postrojenja za solarno sušenje mulja s toplinskim dogrijavanjem na 
lokaciji Kaštijun;

5) poticati, surađivati i pružiti podršku u okviru mogućnosti i ovlasti Općine,  
gospodarstvenicima koji posluju na području općine Medulin, grada Pule i južne Istre, a čije 
poslovanje je izravno ugroženo izgradnjom postrojenja za solarno sušenje mulja s toplinskim 
dogrijavanjem na lokaciji Kaštijun, a sve u cilju unaprjeđenja gospodarstva i očuvanja radnih 
mjesta;

Ova rezolucija dostavlja se na nadležno postupanje:
- Grad Pula – Pola
- Pragrande d.o.o.
- Vodovod Pula d.o.o.
- Istarska županija
- Vlada Republike Hrvatske
- Fond za zaštitu okoliša i energetsku učinkovitost
- Ministarstvo zaštite okoliša i energetike
- Saborski odbor za zaštitu okoliša i prirode
- Županijski odbor za zaštitu okoliša i prirode
- Hrvatske vode d.o.o.
- Europska komisija
- Europska komisija – Glavna uprava za okoliš
- Europska izvršna agencija za klimu, infrastrukturu i okoliš 

Klasa: 024-01/22-01/0003
Urbroj: 2163-27-01-12-22-29
Medulin, 17.11.2022.

 
Općinsko vijeće Općine Medulin

Predsjednik
dipl. iur. Vladimir Veljović univ.spec.
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Pula, listopad 2022. Kermas Istra d.o.o.  iskaz interesa prema Gradu Pula 

1. 
Katarina- Monumenti, u cjelini. Projekt se dijel

zahvata). 
 u internu  :  

- ukidanje dijela koridora  kao javne ceste (na 
, ili  

- ukidanje dijela koridora kao javne ceste 
1). 

turizma (LN). 
 

 
 
 

slika.  
prenamjena javne prom  -  ili od  prema jugu (postaje M namjena) ili 
od prema zapadu i istoku (postaje M ili LN namjena)  



Pula, listopad 2022. Kermas Istra d.o.o.  iskaz interesa prema Gradu Pula 

2.  eliminacija javne ceste u dijelu zapadno od 
LNT) Sv Katarina: 

 
 oj namjen

namjeni Sv. Katarina.  ih 
 

 
  

slika.  
M i LN zonu 

  - luka 
 Luka 2 

 
 

   
ena u LN zonu 
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PRILOG 15 

GUP GRADA PULE 

– prijedlog izmjena - 

I./ Članak 110. 

(1) Na području obuhvaćenom GUP-om moguća je izvedba antenskih stupova i sličnih 
infrastrukturnih uređaja i naprava, uz uvjet da njihova ukupna visina ne premašuje 15m. U 
slučaju kada se antenski stupovi i slični infrastrukturni uređaji i naprave postavljaju na 
građevine visokogradnje njihova visina ne smije premašiti 5m6m. 

Obrazloženje: 
Ograničenje visine antenskih stupova na 15 metara nije realno ni izvedivo. Naime, navedenim 
ograničenjem praktički se onemogućava postava osnovnih postaja mreže mobilnih 
komunikacija (baznih postaja) jer antenski sustavi nemaju svrhu niti mogu funkcionirati ukoliko 
nisu iznad visine krovova objekata. Stoga,  ukoliko se zadrži ograničenje visine na 15m, u 
područjima u kojima postoje objekti od 13 i više metara isti neće biti pokriveni signalom 
mobilne mreže te će se time praktički u potpunosti onemogućiti razvoj elektroničke 
komunikacijske mreže. 
Nadalje, glede ograničenja visine stupova na visokogradnji predlažemo da se isto podigne na 6 
metara, a radi tehničkih razloga postavljanja baznih stanica, odnosno zbog odmaka od površina 
krova radi mogućnosti manevriranja na samome krovu.  
 
 

II./ Članak 128.st.1. 

(1) GUP-om se određuje: 

- postojeće i moguće trase magistralnih, spojnih i korisničkih vodova, 

- postojeći i mogući razmještaj mjesnih i područnih telefonskih centrala, 

- položaj postojećih i mogućih antenskih stupova za smještaj osnovnih postaja pokretne mreže 
sukladno Uredbi o mjerilima razvoja elektroničke komunikacijske infrastrukture i druge 
povezane opremepoložaj postojećih i mogućih baznih radijskih postaja pokretne telefonije, 

- trase postojećih radijskih koridora i radio-relejnih postaja, 

- položaj postojećeg radio-odašiljačkog središta, TV odašiljača i TV pretvarača. 

Obrazloženje: 
U čl.5.st.9. Uredbe o mjerilima razvoja elektroničke komunikacijske infrastrukture i druge 
povezane opreme (dalje: Uredba) propisano je da se antenski prihvati, koji se postavljaju na 
postojeće građevine, ne planiraju u dokumentima prostornog uređenja. Stoga, predmetni 
prostorni plan ne bi uopće trebao propisivati položaj antenskih prihvata (kao jedne vrste baznih 
postaja). 
Također, Uredba propisuje obvezno poštivanje Objedinjenog plana razvoja pokretne 
komunikacijske infrastrukture u prostornim planovima županija (obuhvaća usklađene planove 
svih operatora pokretnih komunikacija u RH, s najmanjim potrebnim brojem samostojećih 
antenskih stupova u svakoj županiji i Gradu Zagrebu) te, stoga, položaj antenskih stupova 
uopće ne bi trebao biti planiran u prostornom planu gradova (nego samo u prostornom planu 
županija i to na način da isključivo poštuje grafički položaj određen Objedinjenim planom). 
Međutim, ukoliko se želi zadržati sadržaj postojeće odredbe, predlažemo da se ista izmijeni 
kako je gore navedeno – planiranje položaja isključivo antenskih stupova sukladno Uredbi. 



III./ Članak 130. 

(1) Antenski sustavi baznih postaja pokretnih TK mreža, te radiorelejne, televizijske, radijske i 
ostale stanice (antenski stupovi i prostor za opremu) mogu se graditi u području obuhvaćenom 
GUP-om, pod uvjetom da veličinom i oblikom ne naruše eventualne izložene vizure te da se u 
postupku izdavanja akta za provedbu prostornog plana odgovarajućim elaboratom o utjecaju 
na okoliš dokaže da naročito elektromagnetskim zračenjem neće štetno utjecati na zdravlje 
ljudi i ostalih živih bića, osim ukoliko tijela nadležna za zdravlje u propisanom postupku izdaju 
potrebne suglasnosti za korištenje takvih antenskih sustava.. Po mogućnosti antenske sustave 
baznih postaja unutar područja obuhvaćenog GUP-om potrebno je instalirati na postojeće 
građevine pri čemu je potrebno, ukoliko je to moguće, objediniti više različitih operatera 
mobilnih mreža na jednom antenskom sustavu. Po pojedinoj lokaciji dozvoljeno je postavljanje 
jednog antenskog stupa, a iznimno više stupova ukoliko je takva mogućnost propisana 
mjerodavnim propisom. Gradnja antenskih sustava baznih postaja unutar područja 
obuhvaćenog GUP-om veličinom i oblikom ne smije narušiti vizure naselja a izvan građevinskih 
područja naselja krajobraz. Preporuča se da se aAntenski sustavi baznih postaja pokretnih TK 
mreža, te radiorelejne, televizijske, radijske i ostale stanice (antenski stupovi i prostor za 
opremu) ne smiju se u pravilu gradeiti na ili u neposrednoj blizini zaštićenih kulturnih dobara i 
evidentiranih arheoloških lokaliteta,. osim u slučaju nepostojanja prihvatljive alternativne 
lokacije. 

(2) Postojećei antenski prijemnicibazne postaje mogu se zadržati u prostoru, te im se omogućiti 
uvjeti rekonstrukcije uz uvjet da se odgovarajućim elaboratom zaštite okoliša dokaže da neće 
štetno utjecati na zdravlje ljudi i ostalih živih bića, osim ukoliko tijela nadležna za zdravlje u 
propisanom postupku izdaju potrebne suglasnosti za korištenje takvih antenskih sustava. Pri 
tome se postojećim baznim postajama im antenskim prijemnicima smatraju antenski 
prijemnicibazne postaje postavljenei na temelju i u skladu s propisima koji uređuju područje 
gradnjegrađevnom dozvolom, ili drugim zakonskim propisom. 

Obrazloženje: 
Budući da nije jasna odredba o procjeni narušavanja vizure (koji subjekt procjenjuje takvo 
narušavanje i na temelju kojih kriterija), nije izgledno da će se isto moći objektivno procijeniti 
te, stoga, predlažemo brisanje dijela „da veličinom i oblikom ne naruše eventualne izložene 
vizure“. Također, navedena materija je u nadležnosti javnopravnih tijela koja posebne uvjete 
građenja moraju izdati sukladno postojećim propisima, a nikako ne temeljem diskrecijske 
ocjene i nejasnih kriterija. Navedeno se odnosi i na gradnju baznih stanica u neposrednoj 
(nedefiniran pojam) blizini zaštićenih kulturnih dobara i evidentiranih arheoloških lokaliteta te 
predlažemo izmijeniti dio u kojem se načelno zabranjuje  gradnja baznih postaja u blizini 
zaštićenih kulturnih dobara i evidentiranih arheoloških lokaliteta na način da isto bude 
preporuka te uvesti mogućnost takve gradnje ukoliko ne postoji prihvatljiva alternativna 
lokacija. 
 
Također, materija zaštite od neionizirajućeg zračenja u potpunosti je regulirana Zakonom o 
zaštiti od neionizirajućih zračenja kojim je određeno da temeljne zahtjeve za izvore, uređaje, 
postrojenja i građevine koje sadrže izvore elektromagnetskih polja te granične razine tih polja, 
postupke njihovog provjeravanja i uvjete za dobivanje ovlasti za obavljanje tih postupaka 
propisuje ministar zdravstva Pravilnikom o zaštiti od elektromagnetskih polja. Stoga, 
predlažemo dodati tekst „osim ukoliko tijela nadležna za zdravlje u propisanom postupku izdaju 
potrebne suglasnosti za korištenje takvih antenskih sustava“, odnosno iznimku od uvjeta izrade 
elaborata o utjecaju na okoliš i zdravlje ljudi ukoliko su ishođene potrebne suglasnosti od 
nadležnog Ministarstva zdravstva. Naime, dodatna izrada navedenog elaborata, a čija izrada 



nije određena mjerodavnim propisima, znatno bi usporila razvoj elektroničke komunikacijske 
mreže na području Grada Pule. 
 
Nadalje, Uredba načelno propisuje pravila postavljanja jednog antenskog stupa po jednoj 
elektroničkoj komunikacijskoj zoni u Objedinjenom planu i planiranje postavljanja opreme više 
operatora na jednom antenskom stupu. Međutim, Uredba propisuje i iznimke od navedenih 
pravila u slučaju opravdanih okolnosti te je potrebno tekst odredbe prostornog plana uskladiti 
s Uredbom na način da se doda tekst „ukoliko je to moguće“ i „a iznimno više stupova ukoliko 
je takva mogućnost propisana mjerodavnim propisom“. 

Osnovne postaje nisu samo prijemnici nego i predajnici te ih u stavku 2. predlažemo zamijeniti 
pojmom bazne postaje. Također, sukladno komentaru na stavak 1. predlažemo u stavku 2. 
dodati tekst „osim ukoliko tijela nadležna za zdravlje u propisanom postupku izdaju potrebne 
suglasnosti za korištenje takvih antenskih sustava“, odnosno iznimku od uvjeta izrade 
elaborata o utjecaju na okoliš i zdravlje ljudi ukoliko su ishođene potrebne suglasnosti od 
nadležnog Ministarstva zdravstva. 

Također, budući da se bazne postaje grade temeljem Pravilnika o jednostavnim i drugim 
građevinama i radovima, predložili smo izmjenu teksta na način da se, umjesto gradnje 
sukladno građevinskoj dozvoli, valorizira gradnja sukladna svim propisima koji uređuju 
područje gradnje. 

 

IV./ Članak 211.st.4. 

(4) Antenski sustavi baznih postaja pokretnih TK mreža, te radiorelejne, televizijske, radijske i 
ostale stanice (predajnici ili usmjerivači), kao i drugi izvori neionizirajućeg zračenja mogu se 
graditi i postavljati u području obuhvaćenom Planom, pod uvjetom da se u postupku izdavanja 
akta za provedbu prostornog plana odgovarajućim elaboratom o utjecaju na okoliš dokaže da 
naročito neionizirajućim zračenjem neće štetno utjecati na zdravlje ljudi i ostalih živih bića, pri 
čemu se mjerenja zračenja moraju odrediti kao obvezna, uz primjenu hrvatskih, Međunarodnih 
i harmoniziranih europskih normi o zaštiti od neionizirajućeg zračenja. Iznimno, nije potrebno 
izraditi elaborat o utjecaju na okoliš ukoliko tijela nadležna za zdravlje u propisanom postupku 
izdaju potrebne suglasnosti za korištenje takvih antenskih sustava. 

Obrazloženje: 
Kao što je već istaknuto u čl.130.st.1. i 2., zaštita od neionizirajućeg zračenja regulirana je 
Zakonom o zaštiti od neionizirajućih zračenja i Pravilnikom o zaštiti od elektromagnetskih polja. 
Naime, za bazne postaje obvezno je prije montaže na određenoj lokaciji ishoditi suglasnost 
Ministarstva zdravstva za postavljanje izvora elektromagnetskog polja te nakon izgradnje 
odobrenje Ministarstva zdravstva za uporabu stacionarnog izvora elektromagnetskog polja. 
Također, kontinuirano se svake godine na području cijele RH provodi preko tisuću neovisnih 
mjerenja razina elektromagnetskih polja u okolini baznih postaja mobilnih mreža, a rezultati se 
dostavljaju Ministarstvu zdravstva, sve sukladno postojećim propisima. 
Obzirom na navedeno, smatramo da je potrebno dodati iznimku od izrade elaborata o utjecaju 
na okoliš budući da izrada elaborata nije određena mjerodavnim propisima te bi znatno 
usporila razvoj elektroničke komunikacijske mreže na području Grada Pule. 



DODATAK 1: 

PLANIRANJE GRAĐEVINA ZA GOSPODARENJE OTPADOM 
 
ŽCGO KAŠTIJUN 

 

PPIŽ_KAŠTIJUN 

 
Prostorni plan Istarske županije (PPIŽ) - list 1. Korištenje i namjena 

 
PPUG PULE_KAŠTIJUN 

 
Prostorni plan uređenja Grada Pule (PPUG Pule) - list 1.A Korištenje i namjena površina 



DODATAK 2: 
 
PROMETNI SUSTAV / POMORSKI PROMET 
 

PPIŽ_PROMET_izvadak za pulski zaljev 

 
Prostorni plan Istarske županije (PPIŽ) – list 2.1 Promet 

 
Legenda: 

 



DODATAK 3: 
 
PROMETNI SUSTAV / POMORSKI PROMET 
 

GUP_PROMET_izvadak za pulski zaljev 

 
GUP Grada Pule – list 3.1. Promet 

 
 
Legenda: 

 



DODATAK 4: 
 
POLUOTOK MUZIL  / LUKE NAUTIČKOG TURIZMA (LN) MUZIL I SMOKVICA 
 

GUP_MUZIL 

 

GUP Grada Pule – list 1. Korištenje i namjena prostora – (LN) Muzil i Smokvica 

 

 

 




